Дмитрий Макаров
АНЖЕЛА

Действующие лица:

Анжела, принцесса,
Анна, подруга Анжелы, служанка,
Учитель географии,
Король Генрих 18-ый, отец Анжелы,
Баронесса,
Сын баронессы, 
Аврора, волшебница.

Сцена 1.

Замок короля Генриха 18-ого. Кабинет учителя. Анжела слушает лекцию, на ней одеты шапка, варежки, шарф. Анна прибирается.

Учитель: Мы живем на планете под названием Земля. На нашей планете шесть континентов, которые омываются четырьмя океанами. На каждом из континентов существует удивительнейшая жизнь: разные народы и страны, растения и животные. В Австралии, например, водятся кенгуру. Мама-кенгуру растит своих детенышей в специальной сумке. А в джунглях Африки обитают всевозможные виды обезьян – это и гиббоны, и макаки, и гориллы, и шимпанзе. Также там живут представители семейства кошачьих: тигры, гепарды, леопарды, и, конечно, цари животного мира – львы. Северная и Южная Америка покрыта разнообразными лесами и джунглями… Там обосновались тысячи живых организмов, и каждый из них неповторим и уникален по-своему… На континенте Евразия, помимо богатой природы, расположилось множество стран, народов и народностей. В Антарктиде водятся пингвины, самые изумительные птицы из всех существующих. А Арктику – населяют белые медведи, которые выдерживают рекордно низкие температуры…
Анжела: Учитель, вы так об этом рассказываете, как будто сами везде побывали.
Учитель: Так и есть, Анжела. Прежде чем я стал учителем географии, я много путешествовал. Я побывал на всех континентах мира…
Анжела: Как вам повезло, учитель. А я с рождения ни разу не выходила за пределы папиного замка. 
Учитель: Но, дорогая принцесса, у тебя очень слабенькое здоровье. Король Генрих 18-ый, твой отец, бережет тебя. Он просто боится, что ты заболеешь. А болезней я тоже много повидал: и грипп, и простуду, и ангину… 
Анжела: Вот хоть бы раз увидеть мир, посмотреть на все чудеса, о которых вы рассказывали. 
Учитель: Анжела, твое здоровье обязательно окрепнет, как только подрастешь. А когда станешь взрослой, то смело можешь отправиться в кругосветное путешествие, и, если хочешь – я буду твоим путеводителем. Я покажу тебе Сахару, карибские острова, египетские пирамиды, Великую китайскую стену, южноамериканские джунгли, русскую тайгу, Амазонку, Аляску и северное сияние…
Анжела: Увидеть все это – мечта, мечта всей моей жизни. Сейчас же канун Нового года, я слышала, что в это волшебное время исполняются все желания… 
Анжела смотрит на Анну, та начинает интенсивнее убираться.
Анжела: Не так ли, Анна?
Анна: Конечно, ваше высочество. 
Анжела: Хоть глазочком бы увидеть тот мир, который находится за пределами нашего дворца. Анна рассказывала мне, что около замка – лес, а через него идет дорога в город. И все в снегу. Снежинки кружатся и падают, падают и кружатся, а ты идешь. А они садятся на  твои вещи, а если попадают на кожу, то они тают… А если ветерок поднимется, то снежинки начинают танцевать в воздухе. И вот они танцуют, танцуют, а ты идешь и идешь в город. А в городе дома и люди, рыночная площадь и телеги, ребятишки играют, из лавочек приятно пахнет выпечкой. А дальше вокзал с перроном и рельсами. Туда приходят поезда из разных стран. И вот ты садишься на какой-нибудь поезд, и ты едешь, и смотришь в окно…
1). Я так хочу взлететь сейчас
И, словно птица, вдаль умчаться,
Увидеть мир хотя бы раз,
И никогда не возвращаться.
2). И я увижу с высоты:
Дома, людей, другие страны,
Простор небесной красоты,
Весь мир, моря и океаны.
3). Но закончился полет –
Утром я опять проснулась.
А моя мечта зовет,
Вновь зовет к себе меня… 
4). Птичка, знай, не улетишь,
Ведь навсегда закрыта клетка! 
Ты не поешь, теперь молчишь,
А дверь закрыта клетки крепко…
5). В твоей душе покоя нет,
И бьешься о стальные прутья.
Но манит солнце, манит свет…
И, птичка, ты сейчас, как я…
Анжела: А я вот тут сижу и сижу...
Учитель: Анжела, не расстраивайся так… 
Анжела: Я не расстраиваюсь. Все это очень несправедливо по отношению ко мне. 
Учитель: Пойми, твой отец очень любит тебя…
Анжела: Да я понимаю. Учитель, а когда можно отправиться с вами в путешествие?
Учитель: Я же говорил – подрастешь…
Анжела: Мне уже 16. Я достаточно взрослая. Сегодня же потребую от отца разрешение уехать в кругосветное путешествие.
Учитель: Ни в коем случае! Если ты ему об этом скажешь, он уволит меня. Он и так считает, что мои уроки географии – это пустая трата времени и денег. По его словам, тебе нужна математика, геометрия, риторика и чистописание. А если он услышит о твоем желании, он выгонит меня из дворца.
Анжела: Про математику и чистописание он, несомненно, прав. Как же я буду управлять государством?
Анжела меняет интонацию, с которой она говорила.
Анжела: Что-то мы от темы отвлеклись… Итак, на чем вы остановились? Кажется, на белых медведях и Антарктиде?
Учитель: Да-да-да. Точно. Так вот белые медведи могут выдерживать рекордно низкие температуры.  
Анжела кашляет.
Учитель: Что случилось?
Анжела: В горлышке немного запершило. 
Учитель: Анжела, тебе нехорошо?
Анжела: Я в полном порядке. Учитель, а у вас случайно нет иллюстраций на сегодняшнюю лекцию? 
Учитель: Конечно же есть.
Ищет иллюстрации. Но не находит.
Учитель: Интересно, куда бы я мог их положить…
Анжела: Они, наверно, в библиотеке. 
Учитель: Нет, я не мог оставить их в библиотеке…
Анжела: А я сказала, посмотрите в библиотеке, учитель. 
Учитель: Хорошо, Анжела, я мигом.
Собирается уходить.
Анжела: Стойте.
Учитель останавливается.
Анжела: Слушайте меня внимательно и запоминайте. У меня болит горло, и поэтому я не стану разговаривать сегодня. Когда вернетесь, не спрашивайте меня ни о чем. Я все равно буду молчать. Просто продолжайте свою лекцию, покажите мне картинки, и как закончите, уходите.
Учитель: Хорошо. 
Анжела: Вам все ясно? Или повторить сначала?
Учитель: Мне все ясно, Анжела. Я скоро.
Учитель уходит. 
Сцена 2.
Анжела и Анна, переглянувшись, бегут вслед за учителем.
Анжела: Я специально оставила все его иллюстрации в библиотеке. Ну, что, Анна? Ты готова? 
Анна: Я не знаю…
Анжела: Ой, ну чего ты не знаешь? Мы все обсудили.
Анжела и Анна начинают переодеваться в одежду друг друга.
Анна:  Я не знаю, правильно ли я поступаю…
Анжела: Конечно, правильно. 
Анна: Вот только я думаю, что плохо все это.
Анжела: То есть… Ты хочешь сказать, что помочь своей подруге исполнить мечту всей ее жизни – это плохо? 
Анна: Ну, Анжела! Ты и так постоянно болеешь от любого сквозняка…
Анжела: Но я же не виновата в этом. Я ни разу за свои 16 лет не была за стенами папиного замка. Я хочу увидеть мир, о котором ты рассказываешь. Я хочу посмотреть те страны, о которых рассказывает учитель. 
Анна: Про такие ужасы: рекордно низкие температуры, львы, обезьяны, кенгуру, тигры! Неужели тебе не страшно?
Анжела: Я принцесса. Чего мне бояться?
Анна: А если король узнает, что ты убежала?
Анжела: Не узнает. У него сейчас встреча с баронессой де Антуан де Бомартен. Он занят… Анна, мы слишком долго готовились к этому, чтобы отменить все в последний момент. Я собрала вещи, взяла из казны денег, ты купила билеты на поезд, приготовила мне поесть в дороге…
Анна: Лучше бы не готовила…
Анжела: Почему это?
Анна: Потому! Как ты собираешься путешествовать, если ты на улицу ни разу не выходила?
Анжела: Я способная. Научусь путешествовать.
Анна: Ты даже до города не дойдешь!
Анжела: Дойду!
Анна: А если ты заблудишься?
Анжела: Не заблужусь. Ты подробно объяснишь мне, куда идти.
Анна: А если на тебя волк нападет или медведь?
Анжела: Анна! Ты же сама говорила, что в нашем лесу водятся только белки.
Анна: А если разбойники?
Анжела: Я знаю, что дорогу патрулируют папины воины и там спокойно.
Анна: А если ты простудишься? 
Анжела: Я прекрасно себя чувствую и не собираюсь простужаться. 
Анна: А если метель сильная начнется? 
Анжела: Закутаюсь потеплее в шарф.
Анна: А если…
Анжела: А если я скажу папе, что ты согласилась мне помочь?
Анна замолчала.
Анжела: Ты чего? Я же пошутила. Я никогда этого не сделаю. Анна, посмотри на меня!
Анна: Чего?
Анжела: Если ты мне не поможешь, я никогда не выйду отсюда. Считай, что это твой новогодний подарок. А я подарю тебе платье, о котором ты мечтала… Закажем у портного самое лучшее. 
Анна вздохнула.
Анна: Ладно…
Девушки уже переоделись в одежду друг друга. 
Анна: Слушай и запоминай.
Поет.
1). Ты за дверью поверни в коридор,
Поверни в центральный коридор.
Там лестница для слуг – к ней иди.
Ты не бойся, иди.
Спускайся, не спеша, тихо вниз,
Осторожно по ступенькам вниз.
К воротам подойди и  толкни,
Лишь ворота толкни…
Припев: А там для тебя волшебство настает – 
Дорога спокойная в лес поведет,
А вокруг снежный рай. 
Только прямо ступай.
Не сворачивай ты
И так не собьешься с пути.
2). Как из леса выйдешь ты, напрямик,
В город направляйся напрямик.
Там люди и дома – все в снегу.
Целый город в снегу.
К вокзалу проходи, на перрон.
Проходи к вокзалу, на перрон.
Внимательно смотри на вагон – 
Нужен пятый вагон.
Припев: А там для тебя волшебство настает,
Дорога железная вдаль унесет.
Поезд громко гудит,
Сердце звонко стучит – 
Не сворачивай ты
И так не собьешься с пути.
Анна: Ты все запомнила? 
Анжела: Да. Ну, все. Я пошла.
Подруги обнимаются.
Анна: Удачи тебе. Возвращайся скорее.
Анжела: Постараюсь! 
Анжела уходит.
Анна: Пока…

Сцена 3.
Анна садится на место Анжелы, закутывается в шарф и шапку. Входит учитель. 
Учитель: Странно. Могу поклясться, что не оставлял иллюстрации в библиотеке… Ну да ладно… 
Показывает картинки Анне.
Учитель: Сейчас я покажу тебе научные зарисовки. Это дерево баобаб, оно произрастает в сухих саваннах Африки. Баобаб живет около тысячи лет! А это гепард. Самое быстрое животное на нашей планете. А вот тут горбатый кит. Длина этого морского гиганта целых 15 метров… 
Учитель внезапно убирает иллюстрации.
Учитель: Да, Анжела, знаешь, да! Я тебя понимаю. Как тоскливо тебе сидеть тут одной, запертой в четырех стенах. Ты сидишь в каменном замке в то время, когда весной капель, летом солнце, осенью листопад, зимой белоснежное великолепие кругом. Но у тебя же здоровье… А вот у меня здоровье – так здоровье! Я здоров, как бык! Зимой я обливаюсь холодной водой на улице. Это закаляет! А про то, как мы в детстве с ребятами играли, я молчу! Как придешь домой – коленки содраны, руки в ушибах!
Смеется.
Учитель: Анжела, если бы я только мог поделиться с тобой своим здоровьем, я бы поделился. Ведь ненормально, что в замке все окна наглухо забиты. Ты же ни разу не видела солнечного света. Это неправильно… Но с другой стороны, может быть, и правильно… Они забиты, чтобы никакая инфекция сюда не проникала…
Звучат фанфары, появляется король.
Сцена 4.
Король: Анжела, дорогая, я пришел познакомить тебя с…
Учитель: Но ваше величество, у нас урок…
Король: Подождет твой урок! Анжела, я бы хотел тебе представить баронессу де Антуан де Бомартен и ее прекрасного сына – барона де Антуана де Бомартена. Это мои самые верные северные союзники.
Появляются баронесса со своим сыном. Кланяются, замирают. 
Король: Ну, что ты молчишь? 
Анна пятится назад и одобрительно кашляет. Король говорит Баронессе.
Король: Как дар речи потеряла! Еще б не потерять, ведь это парень так парень! И красивый, и высокий, и свои северные земли баронесса присоединит к нашему королевству! Одним словом ваш сын – прелесть, просто прелесть. А дочь у меня тоже, между прочим, красавица, под стать вашему сыну. У Анжелы и фигурочка красивая, и еще мы с баронессой войска наши объединим, чтобы никто на наши земли не покушался. А как она поет. Дочь моя поет. Ох, как поет! Ну, давай, девочка, спой нам…
Учитель: (тихо) У нее горлышко приболело… 
Король подходит к Анне, трогает ее лоб рукой.
Король: Ай-яй-яй… Ты хорошо себя чувствуешь? 
Анна одобрительно кашляет.
Король: Поет она, как влюбленный соловей в чудный весенний день. Как она поет! Даже лучше чем я!
Смеется. 
Король: А еще она у нас рукодельница и вяжет, и шьет, таможенные пошлины поднимем, и заживет наше королевство тогда! Вот эту шапочку, шарфик и варежки она сама связала. А личико? Вы когда-нибудь видели Венеру? Богиню красоты?
Баронесса: Нет, ваше величество. 
Король: Тогда посмотрите на Анжелу. Это самое милое личико во всем мире. Ну, Анжела, ну покажи гостям, как ты хороша…
Анна пятится. 
Учитель: (тихо) Ваше величество, так болеет же она…
Король: Болезнь красоте не мешает.
Король подходит к Анне, снимает шарф, стоит несколько секунд неподвижно, затем закутывает Анну в шарф и отходит от нее.
Король: А знаете, учитель, вы правы, она больна. Ей лечиться надо. Бьюсь об заклад, сегодня же ей станет лучше! (кричит) Сегодня же я сказал! А пока моя дочь будет выздоравливать. Не соблаговолите ли вы, баронесса, со своим сыном прогуляться по залам нашего замка? 
Баронесса и ее сын кланяются, уходят.
Король: (вслед) Вас проводят, баронесса.
Сцена 5.
Король провожает взглядом баронессу и ее сына.
Король: И кто мне объяснит, что здесь происходит? Вы почему позорите меня на глазах у моих друзей?
Учитель: Вот клянусь, ваше величество, не знаю, что это такое.
Король: Если вы решили поиграть, то не совсем удачно выбрали место и время. Где Анжела?
Учитель: Не знаю.
Король: Куда ты ее дел?
Учитель: Никуда…
Король: Куда ты дел мою дочь? 
Учитель: Не знаю я... 
Король обращается к Анне.
Король: А почему ты в ее одежде?
Анна: А мы поменялись…
Король: Зачем?
Анна: Да, так… Поиграть…
Король: Я же сказал – мне не до игр! Сегодня решается судьба нашего королевства. Где Анжела?
Анна: Она скоро придет.
Король: Когда скоро? 
Анна: Скоро.
Король: Когда скоро?
Анна: Ну, скоро.
Король: А куда она пошла?
Анна: А… недалеко, ваше величество.
Король: В башню?
Анна: Нет.
Король: В тронный зал?
Анна: Нет.
Король: В подвал? На кухню? В свою комнату?
Анна: Нет!
Король: Так где же она?
Анна: Она пошла в город.
Король: В город? Она покинула дворец?
Анна: Да…
Король: Как?
Анна: Она очень хотела посмотреть город…
Король: Она поехала на карете?
Анна: Нет, ваше величество, пешком.
Король: Как пешком?
Анна: Она пошла в город по дороге через лес…
Король: Когда она ушла?
Анна: Недавно.
Король: Если ты мне сейчас же не скажешь, где она, я велю бросить тебя в темницу!
Анна: Анжела пошла на вокзал!
Король: Зачем?
Анна: Она собралась в кругосветное путешествие…
Учитель: Ваше величество, я здесь ни при чем. Они провели меня… я вышел в библиотеку…
Король: Ни при чем? Еще как причем! Это ты виноват! Это все ты! Я же говорил, что твои уроки географии – это пустая трата времени и денег. Это ты ей все рассказывал о странах, о животных… Зачем я разрешил тебе? Зачем я потакал ей? Анжела наслушалась твоих историй и собралась посмотреть на мир... Так вот! Собирайся сейчас же и иди за ней, пока она недалеко ушла.
Учитель: Иду.
Король: Стоять!
Учитель: Стою.
Король показывает на Анну.
Король: Ты пойдешь. 
Анна: Уже иду.
Король: Нет! Стоять!
Анна: Стою.
Король: А идите-ка за Анжелой вы оба!
Анна и учитель: Идем!
Король: Стоять!
Анна и учитель: Стоим!
Король: Нет, я пойду сам! А вы сидите и молите небеса, чтобы я ее нашел в целости и сохранности. (идет) Стоять! (остановился) Все! Я решил! Мы пойдем все вместе!
Анна и учитель: Да, ваше величество.
Король уходит, а за ним Анна и учитель.
Сцена 6.
Появляются баронесса со своим сыном, которые все это время подслушивали все то, что здесь происходило.
Баронесса: Да хватит тебе уже есть!
Сын: Но ведь вкусно-то.
Баронесса: Ну, кушай-кушай, сынок.
Сын: Я кушаю, мама.
Баронесса: Ты слышал, что здесь произошло? 
Сын: Слышал. Принцесса ушла пешком в город по дороге через лес. 
Баронесса: Я не про то. У нее, оказывается, слабенькое здоровье. Представляешь, какая удача? 
Сын: Нет, мама, не представляю. Ведь если у человека слабенькое здоровье, то это же плохо…
Баронесса: Только не в этом случае. Вот смотри…
Сын: Куда?
Баронесса: На меня! И слушай…
Сын: Слушаю, мама.
Баронесса: Принцесса отправилась в путешествие. Нам это не на руку, и мы ее остановим.
Сын: Почему не на руку?
Баронесса: Я хочу, чтобы ты стал ее мужем.
Сын: Правда?
Баронесса: Да.
Сын: Ну, я-то согласен.
Баронесса: Но так просто ее отец не согласится на брак. Нужно, чтобы ты стал героем и спас ее!
Сын: Не, это опасно.
Баронесса: Дурак! Что опасного в том, чтобы походить по лесу и поискать принцессу?
Сын: Ходить по лесу это хорошо.
Баронесса: Так. Анжела постоянно болеет. Когда ты станешь ее мужем, ты будешь помогать королю вести дела королевства. А принцесса все время будет сидеть в замке. И не будем мешать мне… ну, то есть тебе. А когда ты станешь королем, тебе нужен будет верный советник – я! И поэтому все буду решать я! Ты понимаешь? 
Сын: Мама, а почему зайцы не играют на гитаре? 
Баронесса: Потому что они глупые, сынок.
Сын: А почему тогда я не умею играть на гитаре?
Баронесса: Это недостойно барона де Антуана де Бомартена – на гитаре играть.  Да хватит уже есть!
Сын: Ну так вкусно же.
Баронесса: Так. Сейчас мы отправимся в лес на поиски принцессы. Я надеюсь, что нам удастся найти ее первыми. Тогда мы докажем королю свою верность и преданность. Да и сама принцесса влюбится в тебя, как увидит.
Баронесса смотрит на сына.
Баронесса: Надеюсь, что влюбится. Очень на это надеюсь.
Сын: Мам, а если я стану зайцем, я смогу играть на гитаре? 
Баронесса: Пойдем в лес, сынок, я по дороге тебе все объясню.
Сцена 7.
Анжела идет в город. Начинается метель. 
Анжела: (напевает песню-путеводитель Анны) Да уж… Не так я все представляла. Но нет, хотя, наверно, так и представляла. А холодно-то как! Хотя я думала, что будет холодно, но не до такой же степени! Хотела увидеть настоящий мир? Вот – смотри теперь! И дорога длинная оказалась. Когда же я до города дойду? Зато спокойно тут… Хотя нет, ветер поднимается. Но я же первый раз в жизни ощущаю ветер. Радуйся! Я правда полагала, что он не будет таким холодным… Хотела хоть глазочком посмотреть на лес? Что ж – смотри и запоминай… И все в снегу! Волшебство! (кашляет) Снежинки кружатся и падают, падают и кружатся, а я иду. И вот они садятся на мои вещи, а теперь на щеку попала… Растаяла. Вьюга поднимается, холодно стало. А снежинки танцуют свой зимний танец, а я иду и иду в город. А там дома и люди, рыночная площадь и телеги, ребятишки играют, из лавочек приятно пахнет выпечкой. А я иду и вижу (кашляет) все это, этот лес и эту дорогу. Голова кружится… Лучше я сяду, посижу… (садится в сугроб) А деревья такие страшные! И потемнело как-то. Нет, деревья не могут быть страшными, они, наверно, красивые… не сегодня правда… (кашляет) Посижу еще немного. Глаза закрываются… Посплю я чуть-чуть… Я недолго… А потом дальше пойду… в город… (засыпает)
Сцена 8.
Лес озаряется светом. Звучит музыка. Появляется волшебница леса, фея Аврора. Отводит Анжелу к себе домой.
Аврора: Очнись! Очнись… 
Анжела: Что случилось?
Аврора: Ты уснула прямо у дороги, в сугробе. Ты что не знаешь, что зимой на улице ни в коем случае нельзя спать.
Анжела: Нет. А кто ты? 
Аврора: Я волшебница Аврора, хозяйка леса.
Анжела: Я принцесса Анжела. Мой папа король Генрих 18-ый, правитель нашего королевства. 
Аврора: Знаю, Анжела. Я все про тебя знаю. Я долго ждала тебя. Я думала, что ты сбежишь из дворца гораздо раньше.
Анжела: Я не могла раньше… Я же болею постоянно…
Аврора: … И поэтому ты никогда не выходила за пределы папиного замка. С самого детства король говорил, что бережет тебя. Я давно наблюдаю за вами.
Анжела: Каким это образом?
Аврора: От лесного ветра ничего не скроешь, он поведал мне обо всем, что творится в замке. 
Анжела: Но окна нашего замка наглухо забиты, чтобы…
Аврора: … Никакая инфекция не проникала. Но для моего ветра нет преград. Мне очень грустно смотреть, как ты в расцвете сил чахнешь взаперти, как ты пытаешься вырваться на свободу, и у тебя не получается.
Анжела: Ты хоть и волшебница, но, увы, не поможешь мне. У меня всегда была одна мечта, лишь одна – увидеть мир, посмотреть на все его красоты: на солнышко, снег, подышать свежим воздухом. И вот мое желание исполнилось – я на свободе, но я не чувствую ни счастья, ни радости. Солнца нет – на небе тучи. Снег больно колется, когда попадает на кожу. А воздух оказался не свежим, а ледяным… Ноги устали сильно, и я, кажется, заболела. (кашляет)
Аврора: Анжела, ты же никогда не гуляла так долго. От этой прогулки ты сильно устала. А голова закружилась из-за обилия свежего воздуха. Но в одном ты ошиблась.
Анжела: В чем?
Аврора: Я помогу тебе. Я знаю рецепт волшебного отвара, который исцелит тебя. 
Аврора готовит отвар.
Анжела: Правда? И я смогу отправиться в кругосветное путешествие?
Аврора: Конечно. Считай, что это мой подарок в честь наступающего Нового года.
Анжела: Сейчас я выпью твой отвар и пойду к вокзалу, сяду в вагон…
Аврора: Нет, ты должна вернуться в замок. Твой отец и твои друзья очень волнуются за тебя. 
Анжела: Но я хочу увидеть мир…
Аврора: Ты его увидишь скоро. Открою тебе маленькую тайну: скоро вы все поедете в путешествие. Но это исполнится, если только ты сейчас вернешься домой. 
Аврора дает готовый отвар Анжеле.
Анжела: Хорошо. А если папа не поверит, что я излечилась от твоего отвара? 
Аврора: А вот это уже не твоя забота, Анжела. Я все улажу сама. 
Анжела: (выпивает отвар) Ой… Ой… Я чувствую себя гораздо лучше. Во мне как будто новые силы появились. 
Аврора: От моей избушки идет тропка – это короткая дорога до твоего замка. Иди и не сворачивай. 
Анжела: А мы с тобой встретимся еще? 
Аврора: Конечно. Если захочешь меня увидеть, скажи: «О волшебница Аврора, хозяйка леса появись передо мною!». 
Анжела: Спасибо тебе за все! До свиданья!
Аврора: До свидания, Анжела.
Анжела уходит. 
Аврора: Чувствую, что гостей у меня сегодня будет – хоть отбавляй.

Сцена 9.
В избушку к Авроре заходит Король, Анна и учитель.
Король: Эй, ты не видела девушку на дороге, одетую как служанка?
Анжела: Король Генрих 18-ый, ты не знаешь, что такое этикет? Врываешься, не представившись…
Король: Да кто ты такая, чтобы попрекать меня этикетом?
Аврора: Я – волшебница Аврора, хозяйка этого леса. Я бы хотела поговорить с тобой об Анжеле.
Король: Об Анжеле? Ты видела ее?
Аврора: Мы сейчас с ней говорили. 
Король: О чем?
Аврора: О том, как она сидела под арестом в собственном доме. О том, как она хотела увидеть солнечный свет и почувствовать дуновение ветерка на своей коже. О том, как она мечтала посмотреть мир со всеми его красотами.
Король: Но я же берег ее…
Аврора: Генрих, я вижу – ты очень любишь дочь. Твоя любовь так бескрайна, что ты готов ее заточить во дворце. Ты даже убедил себя, ее и всех своих подданных, что она постоянно болеет. 
Король: Аврора, я только защищал ее…
Аврора: Не стоит больше. Я напоила Анжелу волшебным отваром, который излечил ее навсегда. 
Король: Это правда?
Аврора: Даю слово волшебницы.
Аврора: Анжела вернулась в замок. По тропинке ступай – так и доберешься до дома.
Король: Спасибо тебе, Аврора. 
Аврора: А ты, Анна. Это ты помогла своей подруге исполнить мечту всей ее жизни. Это очень похвально. Но ты не подумала о последствиях, ведь она могла заблудиться и потеряться в лесу или на вокзале… 
Анна: Но она меня так просила об этом…
Аврора: Я знаю. А ты, видимо, учитель. Тот, который рассказывал ей о прекрасных странах, животных, растениях. Ты вселил в нее желание путешествовать и убедил ее верить в себя. 
Учитель:  Так что же с Анжелой?
Аврора: Не беспокойтесь. Она скоро будет дома.
Король: А она случайно не заболела? 
Аврора: Генрих, последнее предупреждение сегодня. Поймите, вы единственные друзья Анжелы. Очень хорошие и верные друзья. И я  открою вам тайну. Я напоила ее обычным зеленым чаем для того, чтобы она сама поверила в свои силы, в свое здоровье. И если вы не скажите ей об этом – она никогда не заболеет. 
Анна: Спасибо, волшебница. 
Аврора: Ступайте в замок по моей тропинке. Анжела должно быть уже дошла до замка. 
Учитель: Спасибо тебе, волшебница.
Аврора: До свидания.
Король, Анна и учитель уходят.
Сцена 10.
Появляются Баронесса со своим сыном. 
Баронесса: Так. Ты кто такая?
Аврора: Я – волшебница Аврора, хозяйка леса. Здравствуйте баронесса и барон де Антуан де Бомартен. 
Баронесса: Какая я все-таки известная личность, если меня даже колдуньи всякие знают. Так слушай, мы тут девушку одну ищем…
Аврора: Напрасно. Она отправила ее домой.
Баронесса: Да как ты посмела отпускать ее, не дождавшись меня? Куда она пошла?
Сын: А вы, правда, волшебница? 
Аврора: Правда. 
Баронесса: Так колдунья какая-нибудь. 
Сын: Волшебница, а я могу научиться играть на гитаре? 
Аврора: Конечно, можешь.
Сын: А мама сказала, что это недостойно барона де Антуана де Бомартена на гитаре играть.
Аврора: Главное верить в мечту и всячески пытаться воплотить ее в жизнь. Я знаю одну девушку, которая мечтала, и ее мечта осуществится в ближайшее время.
Баронесса: Игра на гитаре – это полнейшая глупость! 
Сын: Мама мне всегда так говорит. Волшебница, а вы можете убедить маму, что играть на гитаре – это не глупости. 
Аврора: Нет, твою маму уже ни в чем убедить нельзя. Запомни: если хочешь чего-то, то нужно к этому стремиться. 
Баронесса: Глупости! Какие глупости ты говоришь. Анжела давно ушла? 
Аврора: Нет, по тропинке…
Баронесса: Сынок, пойдем. 
Аврора: У кого на сердце злоба, тот не достигнет своей цели. 
Баронесса:  Я всегда добиваюсь своей цели. 
Баронесса уходит.
Сын: (тихо) Спасибо, волшебница. Я запомню ваши слова. 
Сын баронессы уходит.
Аврора: Гости закончились на сегодня. Пора готовить лес к встрече Нового года. 
Аврора исчезает.
Сцена 11. 
Замок короля. Кабинет учителя. Заходит Анжела.
Анжела: Учитель? Вы здесь? Анжела? Где вы? Странно… Куда они подевались? А если Анна все рассказала учителю, и они пошли меня искать? А если Анна все рассказала папе? Ну, и что? Зато я исцелилась благодаря волшебному отвару, и папа будет только рад этому!
Входит король.
Король: Анжела, как ты меня напугала…
Король подходит к дочери, обнимает ее.
Король: Анжела, никогда, слышишь, никогда так больше не делай!
Анжела: Я не буду, папочка. Но мне очень хотелось посмотреть на мир… И к тому же я встретила волшебницу…
Король: …Аврору. 
Анжела: Откуда ты знаешь?
Король: Я тоже виделся с ней.
Анжела: Она тебе рассказала про волшебный отвар?
Король: Конечно. Как ты себя чувствуешь? 
Анжела: Прекрасно! Как никогда! 
Король: Никогда больше не пугай меня. Пообещай мне.
Анжела: Никогда!
Появляется учитель. 
Учитель: Ваше величество…
Король: Казнить его!
Анжела: Папа!
Король: Шучу. (смеется) Чтобы впредь лучше следил за моей дочерью.
Появляется Анна. 
Анна: Ваше величество…
Король: Казнить ее!
Анжела: Папа!
Король: Шучу. (смеется) Чтобы впредь не становилась сообщницей моей дочери.
Появляются баронесса и ее сын.
Баронесса: Ваше величество…
Король: Казнить! (смотрит на баронессу) О, баронесса, это шутка…
Баронесса: Ничего себе шутка. Мы, значит, ходили по лесу, искали принцессу, а у него тут шутки…
Король: А зачем  вы ходили в лес?
Баронесса: Как зачем? Принцессу искали…
Король: А откуда вы узнали, что она пропала?
Баронесса: Как-как? Подслушивали мы… Ну, то есть услышали случайно.
Сын: Да, дверь приоткрыли и слушали…
Король: И что вы слышали?
Сын: Да все слышали, ваше величество.
Учитель: Подслушивать в гостях – это некрасиво. 
Баронесса: А красиво больную дочь сватать за моего сына? 
Король: Во-первых, никто тут никого не сватал. А, во-вторых, моя Анжела излечилась, и теперь полностью здорова. И, в-третьих, баронесса, с этого дня мы в ваших услугах не нуждаемся.
Баронесса: Ах, так, значит. Хочешь как лучше, а вы… Пойдем, сынок! 
Баронесса уходит.
Сын:  А я стану гитаристом!
Сын уходит. 
Сцена 11.
Анжела: Папа, раз уж я излечилась, можно я отправлюсь в кругосветное путешествие? 
Король: Нет. 
Анна и учитель: Почему, ваше величество?
Король: Потому что нам нужно готовиться к новому году! Нам предстоит большая работа – украсить целый дворец к новогоднему празднику. И еще. Анжела, ты никуда не поедешь…
Анна и учитель: Ваше величество!
Анжела: Папа!
Король: … без своего отца, без твоей подруги и нашего путеводителя ты никуда не поедешь! 
Анжела, Анна и учитель: Ура!
Анжела: Все это, конечно, здорово. Но, кажется, кого-то не хватает.
Все: Кого?
Анжела: Авроры!
Король: Я могу послать за ней своих слуг, чтобы они доставили ее.
Анжела: Не надо, папа. У меня есть более действенный способ. Повторяйте за мной: «О волшебница Аврора, фея леса и зари, появись передо мною!».
Все повторяют. Появляется Аврора. Звучит финальная песня.
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